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LEGGE REGIONALE 23 agosto 1952, n. 31 

Ricostitnzione del Comune di Denno e costi 
tuzione del Comnne di Campodenno. 

IL CONSIGLIO REGIONALE 

ha approvato 
IL PRESIDENTE DELLA GIUNTA REGIONALE 

promulga 
la seguente legge: 

Art. 1 

Le frazioni di Campodenno, Dercolo, Lover, 
Quetta e Tennon, un tempo Comuni autonomi ed 
aggregati al Comune di Denno con R. D. 6 settem­
bre 1928 n. 198, vengono nuovamente staccate dal­
l'attuale Comune di Denno e costituite in un nuo­
vo Comune avente per denominazione e capoluo­
go Campodenno. 

Art. 2 

Il Comune di Denno viene ricostituito con la 
circoscrizione territoriale preesistente all'entrata in 
vigore del R. D. 6.9.1928, n. 2198. 

Art. 3 

Il Presidente della Giunta Regionale, sentita 
la Giunta Provinciale di Trento, provvederà al re­
golamento dei rapporti patrimoniali, finanziari e 
consorziali fra i Comuni interessati. 

La presente Legge è dichiarata urgente a sen­
si dell'art. 49 dello Statuto. Speciale ed entrerà in 
vigore il giorno successivo alla sua pubblicazione. 

La presente Legge. sarà pubblicata nel Bollet­
tino Ufficiale della Regione. 

E' fatto obbligo a chiunque spetti di osservar­
la e di farla osservare come legge della Regione. 

Trento, 23 agosto 1952. 

Il Presidente della Giunta Regionale 
ODORIZZI 


Visto: 

Il Commissario del Governo nella Regione 

BISIA 

REGIONALGESETZ 23. August 1952, Nr. 31 

Wiedererrichtungder Gemeinde Denno und 
Errichtung del' Gemeinde Campodenno. 

DER REGIONALRAT ' 

hat genehmigt 
DER PRXSIDENT DES REGIONAI,AUSSCHUSSES 

verkiindet 
folgendes Gesetz: 

Art. l 
Die ehemaIigen Fraktionen Campodenno, Der­

co19, Lover, Quetta und Termon, welche mit kg1. 

'Dekret vom 6.9.1928, Nr. 198, an die Gemeinde 
Denno angegliede.rtwurden, werden ,w,ieder von der 
Gemeinde Denno losgetrennt und in eine neue Ge­
meinde, mit der Benennung und dem Hauptort Cam­
podenno, errichtet. 

Art. 2 

Die Gemeinde Denno wird mit denselben Ge­
bietsabgrenzungen, die sie vor Inkrafttreten des kgl. 
Dekretes vom 6.9.1928, Nr. 198, hatte, wiederer­
richtet. 

Art. 3 

Der Pdisident des Regionalausschusses wird, 
nach Anhorung des Landesausschusses von Trient, 
die Regelung der vermogensrechtlichen, finanziel­
len und genossenschaftlichen Beziehungen zwischen 
den interessierten Gemeinden vornehmen. 

V orliegendes Gesetz wird, gemliss Art. 49 des , 
Sonderstatutes, fiir dringend erkUirt und tritt am 
Tage nach seiner Vero:ffentlichung in Kraft. 

Dieses Gesetz wird im Amtsblatt d'èr Region 
vero:ffentlicht. ' 

Jedem, dem es zusteht, wird zur Pflicht ge­
macht, es als Regionalgesetz zu beachten und fiir 
deren Beachtung Sorge zu tragen. 

Trento, am 23. August 1952. 

Der Prasedent des Regionalausschusses 
ODORIZZI 

Gesehen: 
DQr Regierungskommissar in dèr Region 

BISIA 

LEGGE REGIONALE 26 agosto 1952, n. 32 

. , 

Approvazione del Rendiconto Generale per 
l'esercizio finanziario 1950. 

IL CONSIGLIO REGIONALE 

ha approvato 
II~ PRESIDENTE DELLA GIUNTA REGIONALE 

promulga 

la seguente legge: 

Disposizioni speciali 

Art. 1 \ 

Sono convalidati gli uniti decreti (Allegati l 
e 2) del Presidente della Giunta Regionale n. 2 del 
14.9.1950 e n. 6 del 28.12.1950, con i quali sono 
stati e:ffettuati prelevamenti, per l'importo comples­
sivo di Lire 5.850.000.- dal fondo di riserva per 
le spese impreviste, inscritto nel capitolo 33 dello 

L 


